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Abstract: This paper will deal with the possible
representations of ancient Tamil texts in digital
form. It does not offer a technical (software) solution
for that problematic question. It is rather the
exposition, through several examples, of recurring
difficulties which require attention. Addressing them
IS important for a proper understanding of the
history and transmission of those texts. Logical
frameworks, such as the one provided by the Text
Encoding Initiative (TEI), exist, but software tools
for comfortably dealing with the situation remain a
desideratum.
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Acknowledgement and background (1)

TEI P5:
Guidelines for Electronic Text
Encoding and Interchange
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Acknowledgement and background (2a)

* This presentation is
In some sense the
continuation of an
effort started in July
1997 which has
resulted in the
publication in 2007
of a CD-ROM,
containing data in
HTML format.
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Acknowledgement and background (2b)

The CD-ROM
description is as
follows:
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Digital Tévaram / 86501160115
GHeUMILD

with the complete English gloss of
the late V. M. Subramanya Ayyar
(IFP) and furnished with a full
concordance of the Tamil text
accompanied by 6 hours of MP3
audio recordings (illustrating all
the 24 pan-s) various maps
(showing all the 274 talam-s) and
other related material.

See link on French Institute of
Pondicherry web site.

(www.ifpindia.org)


http://www.ifpindia.org/ecrire/upload/digital_database/Site/Digital_Tevaram/INDEX.HTM
http://www.ifpindia.org/ecrire/upload/digital_database/Site/Digital_Tevaram/INDEX.HTM

Acknowledgement and background (3a)

I have often been helped and stimulated in my endeavours by
the invaluable online resource called “Project Madurai”, which
has been prepared for a number of years by voluntaries called
“Promads”, under the leadership of Dr. K. Kalyanasundaram.
Project Madurai is found at http://www.projectmadurai.org/
and the site hosted 338 files at the end of September 2009.

Some of those texts are metrical texts (see for instance:
PM0150: G&eunmijLo [1A], etc.) and others are sandhi-split

texts (see for instance PM0100: Cl&H M6V HTLILIILILO)
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Acknowledgement and background (3b)

While preparing the
current presentation, |
have also derived
inspiration from another
collective endeavour,
called the TEI. See the
title page of the 1345
pages PDF document
available on their web
site at the URL.:

http://www.tei-c.org/index.xml

TEI P5:

Guidelines for Electronic Text Encoding
and Interchange

by the TEI Consortium

Originally edited by C.M. Sperberg-
McQueen and Lou Burnard for the ACH-
ALLC-ACL Text Encoding Initiative

Now entirely revised and expanded under
the supervision of the Technical Council
of the TEI Consortium

edited by Lou Burnard and Syd Bauman

Oxford — Providence — Charlottesville —
Nancy 2008
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Acknowledgement and background (3c)

The general goals of the TEI consortium are stated in the following
way: "The Text Encoding Initiative (TEI) is a consortium which
collectively develops and maintains a standard for the representation of
texts in digital form. Its chief deliverable is a set of Guidelines which
specify encoding methods for machine-readable texts, chiefly in the
humanities, social sciences and linguistics.”

In the course of this presentation, I shall draw examples and ideas
from two chapters in the TEI guidelines:

— the chapter that deals with the representation of metrical text (TEI-P5,
pp.187-202, Chapter 6: Verse)

— the chapter that deals with tools for making critical editions (TEI-P5,
pp.379-398, Chapter 12: Critical Apparatus)

These chapters have inspired me in my search of methods for

representing texts which are to be handled under two (or more)
varieties
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Tapping the ancient knowledge of Tamil scholars (1)

A powerful reason for exploring
these fields is that an enormous
amount of information on texts such
as the Tévaram is available in
books prepared by traditional
scholars from Tamil Nadu, among
whom | would like to mention first of
all the late pandit T.V. Gopal lyer
(1926-2007). It is important that the
knowledge gathered by him and by
other scholars is shared with the
younger generations, and especially
with those who can give it a wide
circulation on the internet. &
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Tapping the ancient knowledge of Tamil scholars (2)

( ;;r_gr'-?ﬂ(ﬁ

e T -
GBI T (HoTT; P LIl (Ho i,

Especially important for this
presentation is his 1991
Tévaram Ayvut Tunai, but also
his in 2004 ngg@ @6V & 3 60TL
GUpSIM&l in 17 volumes
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Tapping the ancient knowledge of Tamil scholars (3)

The Tévaram Ayvut Tupai was
preceded by a two volume
edition of the Tévaram: the
sandhi split text which it
contains is available on the
Digital Tévaram CD.
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Metrical text (MT) and sandhi-split text (SST) (1)

The right-
hand side on
this screen
shows the
text of one
stanza in the
PM (Project
Madurai)
and in the
1984 volume
of the
Tévaram
edition by
T.V. Gopal
lyer (TVG)

QFHEIHEL SN HLA6viIL LIS ) HWIGeL Cl& (LD
Li6aTem 60T Glevu6snl HILMUT6L LieuenLd Ljemi) L hSJmL
gl6t1631l, HeL QemLoGIMIT (Llg CHML SHL6eSIT!

QI Fmedn---

1N60160)|C1& €h F 6mL_UN6L LTNemM LIMLOL|2 L 63T
M6UHSHCH? (TEV. 2-1_1) [TVG edition]

Q&G ELMRISLY 6vNLILLY 63THBHUI GeVGIF (YLD
Li6oT6m 60T Gleu6suIhithl WNMLIeN eLoLen L h&NLL
&l6u16v11, HeLEOIemLA GLUIMT (LAl CHTIISLE
eUIMGI&MesI

Nevten) C1& @hd 6L UNMLN6mM LIMLALJL 68T
M6UHSHCH? (TEV. 2-1_1) [PM text]
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Metrical text (MT) and sandhi-split text (SST) (2)

e The question will then naturally arise: “which of
those two texts, MT or SST, is to be considered
as the base text?”

e In what follows, I shall mention a few
arguments for preferring one or the other.

e | shall conclude that, if we want to try to
preserve (or to reconstruct) the totality of the
historical knowledge associated with a text such
as the 7évaram, we must have both texts
available and find a way to digitally encode the
dual textual reality which they represent.
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Metrical text (MT) and sandhi-split text (SST) (3)

e Some of the arguments given by those who
consider the sandhi-split text (SST) as the base
text are as follows:

e It is easier to understand

e It seems usually possible to reconstruct the
metrical text (MT) on the basis of the SST if we
know the sandhi rules, given by grammar, and if

we know the name of the meter (and possibly
the name of the pan [L6001])
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Metrical text (MT) and sandhi-split text (SST) (4)

e Some of the arguments given by those who
consider the metrical text (MT) as the base text
are as follows:

o It is the transmitted text : if we use older
printed books and palm-leaf manuscripts, this is
what we find.

e The sandhi-split text (SST) is an interpretation
and different scholars might have (or have had
in the past) different interpretations. If we
provide only the SST, this is equivalent to
eliminating possible meanings.
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Metrical text (MT) and sandhi-split text (SST) (5)

e However, whatever our own opinion concerning the
primacy of the MT or the SST, one can probably say that
they are as indissolubly linked as form and meaning. In
the case of the 7évaram, those who traditionally
transmitted it, the 6p&|6)IT, recited a metrical text, but
they also understood that text and it seems natural to
think that they could perceive the presence of words
inside that text, even when the words were somehow
hidden by the metrical structure.

e Therefore, it would be highly desirable to define a
standard for providing to modern users, in digital form,
dual texts containing, as parallel components, a MT and
a SST. And several types of parsers could be developped
for validating the alignment of the two components.
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (1)

e However, before tackling dual texts, it appears
that a preliminary necessary step is to explore
the existing available frameworks for dealing
with verse.

e The Text Encoding Initiative (TEI) provides a
number of modules which can be applied (or
adapted) to the Tamil case.

e In the following screens, I shall present extracts
from the 6th chapter of the (P5) TEI guidelines
(pp.187-202).

e Those extracts will be followed by possible
adaptations to the 7évaram corpus.
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (2)
A short poem by Emily Dickinson (TEI guidelines, p.187)

<text>

<front>

<head>1755</head>
</front>

<body>

<I>To make a prairie it takes a clover and one bee,</I>
<I>0One clover, and a bee,</I>
<I>And revery.</I>

<I>The revery alone will do,</I>
<I>If bees are few.</I>
</body>

</text>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (3)

Grouping of lines [Allen Ginsberg] (TEI guidelines, p.188)

<text><body>

<head>My Alba</head>
<|g>

<I>Now that I've wasted</I>
<I>five years in Manhattan</I>
<I>life decaying</I>
<I>talent a blank</I>

</|g>

<|g>

<I>talking disconnected</I>
<I>patient and mental</I>
<I>sliderule and number</I>
<I>machine on a desk</I>
</lg>

</body></text>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (4)

<text><body>

<head>TEVARAM 2-1</head>

<|g>

<I>C1&HGIDH VML eTlLILLY 60T&HSHUI GCeVCl& (PLa</I>
<I>L|60160) 60T Gl6UGTTIHILA UTMLIEY eTLOLIEMI] L hSHITLLI</I>
<I>&)]601601, HeLEOleMLO CIMT(Llg CHMLSBL 60 TedT</I>
<I>Nev16n)| C1&EhdemL UNMLN6MM LIMLOLIL 63T e6UHDHCH ?</I>
</|g>

<|g>

<I> 1M G1GH6uvTlg 60 GLUMILI FTRISIG6BIT L LILT &6 </I>
<I>QuUrmMl SLadL0 EVLILILY 6TLOLG U hSHOmlE</I>

<I>&Mm HeLEOlEMLA CUIMTRIGHT (W CLIM6TTSHL 0MG&medT</I>
<I>CQumMm GCLomIGeL GuMMIsmHLn CUITGCILI(H LmeGy</1>

</lg>
</body></text>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (5)

Components in line: Langland’s Piers Plowman (TEI Guidelines, p.191)

<|>

<seg>In a somer seson,</seg>
<seg>whan softe was the sonne,</seg>
</I>

<|>

<seg>| shoop me into shroudes</seg>
<seg>as | a sheep were,</seg>

</|>

<|>

<seg>In habite as an heremite </seg>
<seg>unholy of werkes,</seg>

</I>

<|>

<seg>Went wide in this world </seg>

<seg>wondres to here.</seg>
</|>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (6)

<3llq >
<&11> Q& mHelIm </&>
<&I1> LIS LY </&IT>
<&i1> el </ &>
<&1> 601HPHUI </&TT>
<&11> Geu Q& (Lo </ &>
</3]lg>

<3llq>

<&1T> Ledtement </&FiT>
<&11> Qeuetu HILhl </ &>
<&11> uNmuey </&ir>
<&I1> enLoLemIy </ &>
<&11> U oMl </&ir>
</3]lg>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (7)

Pope’s Essay on criticism [iambic pentameter] (TE/ Guidelines, p.194)

<div

type="book"

n="1"

met="-+|-+|-+|-+|-+/"

rhyme="aa">

<lg n="1" type="paragraph">

<I>'Tis hard to say, if greater Want of Skill</I>

<I>Appear in <hi>Writing</hi> or in <hi>Judging</hi> ill;</I>
<I>But, of the two, less dang'rous is th'Offence,</I>

<I>To tire our <hi>Patience</hi>, than mis-lead our
<hi>Sense</hi>:</I>

</lg>
</div>

Jean-Luc Chevillard (INFITT 2009, Koln, 25th october)

24




Adapting the TEI markup to the Tevaram (8)

Inserted alexandrine in Pope’s Essay on criticism (Guidelines, p.196)

<l n="356"> A needless alexandrine ends the song, </I>

<I n="357" met="-+|-+|-+|-+|-+|-+" real="++|-+|-+|+-|++|-+"> That, like a
wounded snhake, drags its slow length along.

</I>

<l n="356"> A need<seg type="foot" n="2" real="--">less
a</seg>lexandrine ends the song,</I>

<I n="357" met="-+|-+|-+|-+|-+|-+">

<seg n="1"real="++"> That, like </seg> a wounded snake,
<seg n="4" real="+-"> drags its </seg>

<seg n="5" real="++"> slow length </seg>

along.

</I>
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (9)

<3llq >
<&M met="G&HLOM"> Q& HGIH </&I1>

<& met="gn.0l6MLN"> LMIGHLY </&IT>
<& met="gae)enL0"> eoflLILILD </&IT>
<& met="ga.6Ml6MILD"> 601HGILI </&IT>
<&11 met="gnelenLD"> GeLQ& (QLD </&IT>
</3]lg>

<3llq >

<&IT met="G&HLOM"> L|6T60631 </&IT>

<& met="gn.a0l61ILN"> Q66T HILA </&IT>
<& met="ga.el6eNM0"> UNMHLIEU </&IT>
<&M met="ga.e)6ILO"> e1LOL|6MI[] </&FIT>
<&M met="gan.elenL0"> L &M </ &>
</g.||_q_>

........................................................ (upto the end of 7évaram 2-1)
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (10)

The next step forward is to create a dual text, including both
the MT and the SST, as in the following screen.

Such a tagged text could be created automatically on the
basis of existing texts, namely the MT, freely available the
Project Madurai web site (http://www.projectmadurai.org/)
and the SST prepared by T.V. Gopal Iyer, freely available
on the French Institute of Pondicherry web site
(www.ifpindia.orq), which appears here in red.

It is of course a challenge for gifted programmers, to find
out whether, after performing automatic alignment of the
two texts, they could create the metrical labels which
appear in green on the following screen.
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Adapting the TEI markup to the Tevaram (11)

<3llg. CILIM(H6M=Q&HQAMEL LD STl LI6tSH G| AuIGev Q& (gL >
<&M met="GC&HLOM"> Q&HGH </&1>

<& met="a.a)l6ML0"> LMIGL </&FIT>

<& met="ga.e)6nL0"> eoflLILILD </&IT>

<&M met="da.6)l6ML0"> 601H G </&IT>

<&11 met="da.e1ler1L0"> GeLCI& (LD </&TT>

</3]lg>
<3llg. CILIM(H 61=“Lj6dTem601 Qeuctar HLBUTN6DL LieuenLd Lew L hSJmil”>

<&M met="CsLaM"> L|6dT60601 </&I1>

<& met="ga.a)l6nL0"> Qeuctu&HILA </&IT>
<& met="ga.al6enM0"> UNMHLIEU </&IT>
<&M met="ga.e\61L0"> eLOL6MI] </&IT>
<811 met="gne)lerL0"> L h&Fm </ &>

</3]lg>
........................................................ (upto the end of G&eunjLn 2-1)
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Exploring the meters in Tévaram (1)

We could continue our examination of possible ways for
adapting the strategies developed in the TEI guideline for
inserting markup in ancient Tamil poetical compositions,
provided time were illimited.

However, this is a long task and it is advisable at this stage
to ponder on the benefits which can be obtained if the task

Is accomplished, one among them being a reconquest of
the traditional field of knowlege called wimii.

For instance, we can recognize in the metrical pattern seen

in the previous screen a specimen of that auxiliary meter
(umeeviLn) which is called 6016 &iemm.

Each line contains 5 cir-s and the first cir always ends in
"Lam" while the 4 following cir-s all end in "eenLo".

There is a regular pattern: "Lom eflenLn elenLn eXlenLn eXlenLn”.
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Exploring the meters in Tévaram (2)

In addition to the auxiliary meter (uneevin) called
&He01HGlemm which we have just mentioned, with one of its
many possible patterns, there exist other auxiliary meters.

The names of the canonical 12 pavinam-s, as seen in the
Yapparurikalak karikai, are formed by combining the 4 words
aciriyam, vanci, venpa and kali (which are the name of the 4
classical meters) with the 3 words (alical, turaiand viruttam.
The result is: acirivat talicai, vancit talicai, ventalicai, kalit
talical, aciriyat turai, vancit turai, venturai, kalit turai, aciriya
viruttam, vanci viruttam, vell viruttam, kali viruttam

A great number of those are found in the 7évaram

Precise explanations about those meters can be found for

instance in the volumes 14 and 15 of T.V. Gopal Iyer’s 2004
LA @AevsaeuiLl GU&NMS already mentioned.
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Exploring the meters in Tevaram (3)

Additionally, the volume 7évaram, Ayvut tunai, already
mentionned, contains on pp.375-421 information on the all
the meters used in the Tevaram hymns. In order to further
illustrate the metrical variety inside the Teévaram, I now

take another hymn as example, composed in a shorter
meter, called vanci viruttam (6uehé) (L5 5L0)

* (IHSHSH6M6TT LWIMEUEMET LLI(LAGH6M6TTIHIT
» ([ SHSHEM6TTLI LITeL6En6dT 611160162 SHIG6L

* 2(IhSHGHEMET WIELELSIM GELHGLOGGILN
* &(IhHDH 6L UHBIT H6vL_ (LAlg GLLI.

Tevaram, 1-111
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Exploring the meters in Tévaram (4)
(T.V. Gopal Iyer, 7évaram, Ayvut tunai, pp.384)

104) @fw B)ouwrd@nL G D:

‘9L QI UFSS TG 9J(HLOTLOGHD g maral Mg mer Gemerenn’ 1-1
‘@191t QO FErFL_LITET HEHSIT Lot o 1-2
‘ari_afp moeowm GeTm@GLITe OO BSIg-LIT Coss - 1-3
‘gyigw erebiflepuy i Lj&eILs L@ wrGL’ 1-4

s apeTapigLh SEsFF Qup, glariigser GuET GmDHSE-
105) — 108) Glewarujn sl
109) sugs® al(Bgsid: 2 CsTHID pSABETT efleTd i eLpesT(7Eh & smIFEn.

110) — 115) @lenaiujo i @G&r@@?j-n'r_b STUERT saTyans auflayh @)
ST . | |
116) &1 2aré 6% GImD:

‘ oyl s ReuaNlar wm@ieTmy GlFTeva) wodsmlafn’ 1-1
(@B sEidaam Yuish Jywg GUDDS-) -
‘Wnps Ipafudn CuenllGluwEs GClFaler SHLpGUEH L_alTeT 10-1
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Exploring the meters in Tevaram (5)

* I(HSHG6M6TT LLIMEUE6T LLI(LAG6068TIHIT
e [vilac cir — vilac cir — kayccir]
 Ql(IHhHGHEM6vILI LITeV6m6nT 6)l6vT6HGI6L
e [vilac cir — vilac cir — kayccir]
+ 6@(IhHHEMEU LLILELSHIRI GHLHGLOGG)LN
e [vilac cir — vilac cir — kayccir]
.« &H(hSHGH6U6H eUNHSHIT HemL_ (Lalg GLL.
e [vilac cir — vilac cir — kayccir]
Tévaram, 1-111
(6uEh& (I GHSLD, NLIMLEEHEGMEHS)
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Exploring the meters in Tevaram (6)

<3llq. QI ([ 61T=“ (I & & 6M63T, AHMEUEM6DT, (LAG6M60T,---HiT---">
<&M met="alenL0"> S(HSH&6m6ul </&IT>
<& met="a6rILD"> WIM6UEN 6T </ &>

<&M met="&MLI"> WO SHeneaTHIT </&FT></lIq.>
<3llg QLT (I, 61M=“6(1h &G eme6tl, LITeLsmesl, alesiaHlGrev,” >

<&M met="alenLn"> X, &G 60r6v1LI </&IT>

<&M met="alenL0"> LMeLEM6DT </&IT>

<&M met="&ML"> e HCH</&i1> </Sliq.>

<3llq CILIT(H61=€2 (Ih HSHEMETI, L6V G| ARG 2 VS0 6J&HGILN">
<&M met="alenLn"> Q6L (L &G emeol </ &>

<&M met="6l6MLD"> UWI6LEL&IMI </&IT>

<&M met="&IML"> G60&HGLOS GIMhi</FiT></Illg.>

<Ilq. CILIT (I, 61T="&(Ih HSH6L6TT, 6L h&IT---SHemL_(Lolg GLLl.”>
<&M met="alenL0"> & (h5H& 6601 </&FIT>

<&M met="a)l6ML0"> eUHSIT </&IT>

<&M met=“&ML"> &L (LAl Gl </&FI1> </3lq> (CHeunyLn 1-111)
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Exploring the meters in Tevaram (7)

We could continue providing examples to illustrate
the possible format for the tagged text which
could be produced on the basis of the data already
available online, but the &e601&glemm (CHeumyL, 2-
1) and the suEh& al(H &S0 (CHeumyLn, 1-111)
already given should be sufficient. It seems now
preferable to point towards the wider perspective,
which is to accumulate precise information on the
metrical structure of global corpora (such as the
GaHeunnLn, and other collections). And it is not
necessary to emphasize how useful this kind of
information can be for the editors of ancient texts.
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Exploring the meters in Tevaram (8):
Statistics for Campantar

In order to hint at possible
targets for those who would
plan to study systematically
those corpora, I include on this
screen, a few lines extracted
from a statistical chart which I
have prepared on the basis of
the 1991 volume G&eumyLn —
QU6 S G)l6m6v0l, already
mentioned. These lines indicate
the total counts, inside the part
which is attributed to
FLoUbSI, for some of the

most frequents meters.

kali viruttam: 144 hymns
aciriya viruttam: 79 hymns
— arucir aciriya viruttam: 56 hymns
— elucir aciriya viruttam: 15 hymns
— endir aciriya viruttam: 8 hymns
kalit turai: 55 hymns
taravu koccakam: 28 hymns
aciriya inaikkuratturai: 27 hymns
kalinilaitturai: 19 hymns
vanci viruttam: 13 hymns
Vancit talicai: 9 hymns
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Exploring the meters in Tevaram (9)

» This is of course incomplete, and | have omitted in this
enumeration the meters that are the least frequent. | have
also not compiled the indications given in GgeumyLo
IplIe]d glemennl concerning the patterns, such as “Lam
eXlenLn elenLn eleln elenn” (GCHeumyLa 2-1) or “edlenLn
edlenLn HmL” (GCHeumpLn 1-111).

* A reasonable target would be to try to create a parser
which could automatically detect such patterns, and to
compare its output with the descriptions found in G&eumijLo
QLII6)S &)60)6001.

* It should also be noted that there does not exist complete
unanimity among traditional scholars concerning the
meters of all the hymns. See for instance the difference of

opinion between T.V. Gopal lyer and other scholars
concerning GaeumyLn 1-133
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Exploring the meters in Tevaram (10)
[conflicting interpretations]

Project Madurai Tévaram Ayvut tunai (p.386)

(& Thevaaram.org)

<3llgq meter="560% &l6nm"> <3llq. meter="56) GCI&HTFFHLO">

<§ﬁ>Q6)_I['ng6)_I6661</§ﬁ> <&>Cleunh & Gleuesu GILIMig LI</ &>
<&1>Qumig LI, &</ &> <&1> U, SLommLeor</ &>
<&i>1ommNesre NN </ &> <&ir> M mpneleom (m,</&ir>

<&i1> mnQeommumeL</&1i> <&>LmeL 6L (b h & &</ &iT>
<&1>QU (L h & &H</&IT> </3lig>

</3]lg>
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Towards electronic critical editions (1)

e If we suppose fulfilled the program which has just been
sketched, what would remain to be done, in order to have
an edition of the GgeungLn which would incorporate other
components of what is known about its text, and which
can be found for instance inside the CgeunijLo Sy ule]
glemevor volume?

e The next step would be to try to give a full presentation of

all the variant readings which have been found inside
G&eumpLo manuscripts and printed editions and which are

listed on pages 425-536 of the CaeunyLn gy U6 Glevr6uul
volume. I have not made a very precise count, but the
number of variants listed is probable not far from 4000.
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Towards electronic critical editions (2)

e For instance, the two verses that we have used as
examples for illustrating the use of metrical structure tags
both have variant readings (LML GU&MmI&eN).

e In the case of GgeunpLn 1-111, there is one variant (see
CoHeumpLn, gyuleld Glemesnl, p.439, item 1196): some
sources read si(Ln&ensot where other sources read

(L dlevr6vt.
e In the case of GgeungLn 2-1, there are three variants (see

CoHeunpLn, gyuleld glemesnl, p.442, item 1470):

— some sources read « G&hoIHeL » where other sources read
« Gl&hHHeL »

— some sources read « (1019.G& M &WeDIm » where other sources
read « Q&m(y QuUTD &pedi »

— some sources read « Llesten)| &EhdemL » where other sources read

« LOeoTen)| FEhFemL »
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Towards electronic critical editions (3)

The TEI P5 (Chap.12, « Critical Apparatus ») guidelines
provide a module for dealing with such situations, but I shall
not deal extensively with it here and shall give only one
example (drawn from TEI-P5, p.393) illustrating the variation
among sources for Chaucer’'s Wife of Bath’s Prologue.

<l n="1">Experience though noon Auctoritee
<app>
<lem wit="#El">Experience</lem>
<rdg wit="#La">Experiment</rdg>
<rdg wit="#Ra2">Eryment</rdg>
</app>
</I>
<I>Were in this world ...</1>
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Towards electronic critical editions (4)

The <rdg></rdg> tags used in the preceding screen
indicate variant readings, which differ from the main
reading, preferred by the editor and indicated by the
<lem></lem> tag.

The readings are attributed to witnesses, indicated by the
attribute “wit”, identified by a short designation, such as
“E]_", \\La"’ etc.

The information provided is that there are three different
beginnings found for this poem in the sources:
— “Experience though noon Auctoritee” (acc. to 1st witness)
— “Experiment though noon Auctoritee” (acc. to 2nd witness)
— “"Eryment though noon Auctoritee” (acc. to 3rd witness)

A similar strategy can of course be adopted for presenting
the variants in GgeumpLo 2-1 (See next screen):
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Towards electronic critical editions (5)

~q9>

<I>Q&HEIMH VMIBLY 6vILILILY 601SH G CeVGIF (LPLD

<app>

<lem wit="#1 #3 #4 #7 #9 #10 #11 #12"> Q&H0H</lem>
<rdg wit="#5 #58 #67"> Q&hH</rdg>

</app></I>

<I>L6a16m601 GleU6TIHILA UNMLIU eLaLem] L h&mii</I>
<I>&)6v1631], [HELEOIEOL CUIMTT(LLg CHMULISLE 65MTGEMeOIT</I>
<app>

<lem wit="#1 #3 #4 #5 #7 #9 #10 #11 #12"> Q&HGH</lem>
<rdg wit="#7">Q&hh</rdg>

</app></I>

<I>Net168)| G1& @& 6L UNMLINEMM LIMLOLIL 63T 606USHHCH ?</I>
<app>

<lem wit="="#1 #3 #4 #5 #7 #9 #10 #11 #12"> L‘ﬂ6‘iﬂ@_| </lem>
<rdg wit="#7"> LOleaev)| </rdg>

</app></I></lg>
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Short conclusion

e We have now reached a stage where the natural continuation is
to implement the suggestion put forward in the presentation. As
I indicated in the initial section, one of my goals is to improve
the presentation of the data which is found in the Digita/
7évaram CD-ROM (see Bibliography). The first improvement
should consist in adding the tagging for the metrical structure.
The second improvement should deal with the problem of
variants.

e However, this type of work naturally leads to the desire for
collaboration with all those who are interested in the handling
and tagging of natural language digital corpora, and notably in
the building of parsers for validating different aspects of the
tagging.

e I would be glad to receive feedback and suggestions and
welcome all proposals for collaborative work. Thanks for your
attention.
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